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0110901 x1 0116631 x21 0120203 x26 0121620 x6 0120411 x2
30.87x0.02" 30.36x0.01x25.75" 30.2x1.18" 30.47/0.31x0.06" 30.24x1.97"
@22x0,5 mm 29,2x0,25x654 mm @5x30 mm @12/38x1,5 mm @6x50 mm

0125296 x2 0125215 x6 0125412 X6 0125503 x8
20.16x2.76" 30.12x0.47" 30.12x0.63" 20.16x0.59"
@4x70 mm @3x12 mm @3x16 mm J4x15 mm

0131513 x16 0131571 x12 0131687 x16 0165865 x2

20.28x1.97" 30.30x1.73/1.34" 30.24x30.94/x0.52" 30.59x0.37" J2.6x2.28x0.39"
J7x50 mm 37,5x44/34 mm 36,2x24/13,2 mm @15%x9,5 mm 66x58x10 mm
0192816 x3 0192817 x3 0197642 x1
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1.89x0.61x0.51"
48x15,5x13 mm
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@1.77x0.47x0.04"
45x12x1 mm

0.16x1.93x1.46"
4x49x37 mm
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English (en)

WARNING: Tvilum always recommends protection
between legs and floor, as otherwise there is an
increased risk of wear, scratches and tracing on the
floor.

Ask your local professional for a solution to protect your
floors.

Dansk (da)

ADVARSEL: Tvilum anbefaler altid beskyttelse mellem
ben og gulv, da der ellers vil vaere gget risiko for slitage,
ridser og afsmitning pa gulvet.

Sparg din lokale fagmand for Igsning til beskyttelse af
dine gulve.

dpal (ar)

224051 el Tvilum cduidlg cndlud! o diles dabo ndgn Sl
Ao Nl e B3I )39 Grgasdly ST sl us Vs,

eluiyl dlax) Yo 855 el Jowell patasiall e (b,

Bosanski (bs)

UPOZORENIJE: Tvilum uvijek preporucuje zastitu izmedu
nogu i poda, jer u suprotnom postoji povecani rizik od
trosenja, ogrebotina i traganja na podu.

Obratite se lokalnom struénjaku za rjeSenja koja ¢e
zastititi vade podove.

Bbarapcku (bg)

NPEAYNPEXOEHME: Tvilum npenopvusa BuHaru aa ce
OCHIypABa NpeanasBaHe Ha Noga oT KpakaTta Ha
mebenvTe, Tbi KaTO B NPOTUBEH C/y4aid MMa NOBULLEH
PYCK OT M3HOCBAHE, APACKOTUHK U CNeauW No Noaa.
MonuTtaiTe MECTEH NPOdECUOHANUCT 33 NOAXOAALLO
pelweHue 3a/Npeana3BaHe Ha noga.

Catala (ca)

ADVERTENCIA: Tvilum sempre recomana emprar una
proteccié entre les cames i el terra, ja que, si no, hi ha
més fisc de desgastar, ratllar o deixar marques al terra.
Demani al seu professional local una solucié per protegir
el terra.

TEFh3Z (zh)

B ¢ Tvilum IREREINTERRBIEB AN IR Z (BIANLA
RF, SNSENER. SR EREEXE.
BB ST A REIE X RIP RIS %,

Hrvatski (hr)

UPOZORENIJE: Tvilum uvijek preporuta zastitu izmedu
nogu i poda, jer u suprotnom postoji povecani rizik od
trosenja, ogrebotina i traganja na podu.

Obratite se lokalnom struénjaku za rjeSenja koja ce
zaétititi vase podove.
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Cestina (cz)

VYSTRAHA: Spole¢nost Tvilum vidy doporuéuje pouzivat
ochranné prvky mezi nohami a podlahou, protoze jinak
hrozi zvy3ené riziko opotiebeni, poskrabani a vzniku
stop na podlaze.

PoZadejte svého mistniho odbornika o feSeni ochrany
vasich podlah.

Nederlands (nl)

WAARSCHUWING: Tvilum adviseert om altijd
bescherming tussen de poten en de vloer te gebruiken,
omdat er anders een grotere kans bestaat op slijtage,
krassen en sporen op de vloer.

Vraag uw lokale vakman naar een oplossing om uw
vloeren te beschermen.

Inglise (et)

HOIATUS. Tvilum soovitab alati kasutada kaitset jalgade
ja porandavahel, sest vastasel juhul on pdrandal suurem
kulumis-, kriimustus- ja plekioht.

Paluge oma kohalikul spetsialistil leida lahendus
porandate kaitsmiseks.

Finnish (fi)

VAROITUS: Tvilum suosittelee aina jalkojen ja lattian
vdlista suojausta, sillaimuuten on olemassa suurempi
riski, ettd lattia kuluu ja,.naarmuuntuu.

Kysy paikalliselta ammattilaiselta ratkaisua lattioiden
suojaamiseen.

Frangais (fr)

AVERTISSEMENT : Tvilum recommande toujours une
protection entre les pieds et |e sol, sans quoi il y a un
risque accru d’usure, d’éraflures et de traces sur le sol.
Demandez a votre professionnel local une solution pour
protéger vos sols.

Deutsch (de)

WARNUNG: Tvilum empfiehlt, immer einen
FuBbodenschutz an den Tischbeinenzu verwenden, da
anderenfalls ein erhdhtes Risiko fiir Verschlei, Kratzer
und Spuren auf dem Fuboden besteht.

Fragen Sie lhren Fachmann vor Ort nach einer Lésung
zum Schutz lhrer FuBbdden.

EAAnvika (el)

MNPOEIAONOIHZH: H Tvilum guvioTd ndvta v
npootaocia tou Sanédou katd tnv xprion, kKabwg
unapxet augnpuevog kivbuvog dBopdg, ekdopwv KalL
xvwv oto damnedo.

AneuBuvbeite otov TOMKG EmayyeApOTio YLt ADOELG
OXETWKA e TNV IpoaTaoia tou Sanédou oac.

Magyar (hu)

FIGYELMEZTETES: A Tvilum mindig védelem
alkalmazésat javasolja a labak és a padlé kozott,
ellenkezé esetben nagyobb a kopas, a karcolasok és a
nyomhagyas veszélye a padlion.

A padlévédelmi megoldasokat illetSen érdekl&djon egy
helyi szakembernél.



Italiano (it) NOAOM, TaK KaK B NPOTMBHOM C/ly4ae BO3PACTAET PUCK
yq

AVVERTENZA: Tvilum raccomanda sempre una W3HOCA, LapanuH U NPUCYTCTBMA CAEA0B HA HAaNONbHOM
protezione tra le gambe e il pavimento, per evitare il NOKPbITHM.
rischio di usura, graffi e macchie sul pavimento. O6pawainTeck K MECTHOMY CMELMANUCTY 33
Chiedete al vostro professionista locale una soluzione NoAXOAALLMM pellueHUem Mo 3almTe NoNos.
per proteggere i vostri pavimenti.

Srpski (sr)
®EE (ja) UPOZORENJE Tvilum uvek preporutuje zastitu izmedu
BLE : vium XEBICHEKOBZRET I L%E nogu i poda, jer u suprotnom postoji poveéani rizik od
HEBLTWEYT, BRELTLVEWNE, KIZEE, trosenja, ogrebotina i tragova na podu.

Obratite se lokalnom stru¢njaku za resenja koja ¢e
zastititi vade podove.

A BBEELBHIVRIDNEEYET,
KERETHV ) 1—2avITO0TIE, HignE
FRICERWEbECEEL,

Latviesu (lv)
BRIDINAJUMS: Tvilum vienmér iesaka nodroginat
aizsardzibu starp kajam un gridu, jo pretéja gadij
paaugstinas gridas nolieto%anas, skrap&jumu u
nospiedumu risks.
Lai pasargatu savas gridas, risinajumu jautajie
vietéjam profesionalim.

né prvky medzi nohami a podlahou, kedZe v
m pripade hrozi zvy3ené riziko opotrebovania,

m vedno priporoca zas¢ito med

Lietuviy k. (It
y k. (It) aj drugace obstaja tveganje obrabe,

JSPEJIMAS: , Tvilum* visada rekomend
kojy ir grindy, nes kitu atveju yra dide
jbrézimy ir Zymiy ant grindy rizika.
Informacijos dél galimo sprendimg
grindis, kreipkités j vietinius prof;

psauga tarp

alnega strokovnjaka za resitev za

zasCito vasih ta

Espafiol (es)
ADVERTENCIA: Tvil
proteccion entre las p
contrario existe un ma
arafiazos, marcas y desga
Solicite a su profesional lo
sus suelos.

pmienda siempre utilizar una
el suelo, ya que de lo

go de que se produzcan

el suelo.

a solucidn para proteger

Norsk (no)
ADVARSEL: Tvilum anbefal
mellom ben og gulv, da de
slitasje, riper og merker p
Rédfgr deg med din lo
Igsning for @ beskytte

Svenska (se)

Polski (pl) .
OSTRZEpiENIE: Fir, um zawsze zaleca stosowanie VARNING! Tvilum re'f?mm?“de _ d skydd mellan
érodkéw chronic podioge, poniewaz w przeciwnym ben och golv, annars dkar risken e, repor och
razie istnieje z one ryzyko zuzycia, zadrapari i spar pa golvet. i

éladéw na p Fraga din lokala fackman om en l&sn skyddar

dina golv.

Tiirkge (tr)
UYARI: Tvilum daima bacaklar ve zemin ara
Onerir, aksi takdirde zeminde aginma, gizilme

ntre as pernas e o pavimento, caso contrario, ;Sk' 'arl'tal". izl k Kici | d
risco acrescido de desgaste, riscos e marcas ‘ im'_n Erinizi korumar.ICin yerel uzmaninizaan g
isteyin.

ento.
e ao profissional local uma solugdo para proteger
pavimento.

YKpaiHcbKa (ua)

NiANOrot, TaK K B IHLLIOMY BUNaAKY 3pOCTaE PU3MK
3HOCY, NOAPANUH i NOABK CNIAiB HA NiANO3i.
3BEpPHITLCA A0 MICLEBOro GpaxiBuA 3 NPOXAHHAM
nigibpaTk pilweHHA ANA 3aXUCTY BalLKUX Nigaor.

AVERTISMENT: Este recomandat, pentru mobilierul
Tvilum, sa existe un strat protector intre piciorusele
corpului si podea, deoarece riscul de uzurd, zgarieturi si
urme pe podea va creste, in caz contrar.

Adresati-va unui specialist local pentru o solutie care sa
protejeze podelele.

Pycckuii (ru)

BHUMAHME! Tvilum Bcerga pekomeHayeT
WCNO/Ib30BaTh 3aLLMTHbIIA CION MEXAY HOXKAMKU K
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0120411 x2 [0125296 X2

19 =

@0.24x1.97" @0.16x2.76"
@6x50 mm @4x70 mm

% g6mm
1/5" 0.24"

7
% A

/"\\ WARNING: Children have died from furniture tipover. To reduce the risk of furniture tipover:

e ALWAYS secure this shoe storage to the wall using the anti-tip bracket. This shoe storage unit
is not freestanding and must be secured to the wall to function.

e Use the provided screws for drywall or plaster walls. Consult your local hardware store if you
walls use a different construction, such as brick or masonry.

e NEVER put a TV on this shoe storage unit.

e NEVER allow children to stand, climb, or hand on any drawers.

e NEVER open more than one drawer at a time.

e Place heaviest items in the lowest drawers.
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STEP 1: Move the furniture near
its appointed wall.

STEP 2: Use a @5mm or 1/5” drill
through the existing hole(s) in the
rail(s), located under the top panel
on the insides of the furniture, to

make hole(s) in the back panel(s).

STEP 3: Move the furniture to its
appointed wall.

STEP 4: With a pencil, make
marking(s) based on the holes in
the rail(s).

STEP 5: Move the furniture away
from the wall.

STEP 6: Use a @6mm or 1/4” drill
to make hole(s) in the wall through
your marking(s).

STPE 7: Insert provided fitting
0120411 into the hole(s) of the wall
by gently using a hammer.

STEP 8: Move the furniture to the
wall once again while aligning the
hole(s).

STEP 9: Complete the tip-over
restraining by inserting fitting
0125369 through the hole(s) of the
rail(s) into the hole(s) of the wall.
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WE SUPPORT https:/quefairedemesdechets.fr
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Pensez a
donner ou recycler.
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